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ENGLISH

BEFORE GETTING STARTED
Before using your Bathmate Vibe Ring you will need to charge the multi-function vibrating 
bullet. To charge the bullet simply plug the USB cable into a USB charging point and 
connect to the bullet through the charging socket. Whilst charging, the LED charging 
indicator light will flash. Once fully charged, the LED will remain solid.

The bullet will take approximately 35 minutes to fully charge and will give you 
approximately 60 minutes use between charges

SAFETY PRECAUTIONS
•  Do not wear your Vibe Ring for longer than 15 minutes at a time.
•  Allow a minimum of 60 minutes between each use.
•  Do not fall asleep whilst wearing your Vibe Ring
•  Do not use your Vibe Ring whilst under the influence of drugs or alcohol.
•  Avoid use if you are taking blood thinning medication.
•  If pain or discomfort occurs discontinue use immediately.
•  Seek medical advice before use.

USING YOUR VIBE RING
1. Slide the fully charged vibrating bullet into the sleeve (Fig 1), ensuring that the on/off    
    button is facing outwards (Fig 2).
2. Stretch the Vibe Ring to a suitable width (we recommend no more than 10cm to prevent  
    damage) and slip on as desired. TIP: We recommend using a small amount of Bathmate  
    Lube on your Vibe Ring to avoid pulling hair and skin while being put on and removed.
3. When in position and you feel comfortable, activate the bullet by pressing the on/off      
    button. Continue pressing it until you reach your preferred vibration intensity.
4. To turn the bullet off simply press and hold the on/off button for 2 seconds.
5. Clean your Bathmate Vibe Ring using Bathmate Clean, a misting toy cleaner formulated  
    for use on all sex toys and store away in the storage bag provided.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Products marked with this symbol should not be treated as household waste.
Instead, take it to a recycling centre that deals with electrical and electronic
equipment.

WARRANTY
Bathmate Vibe Rings are designed to provide many years of trouble free use. They are 
covered by a 1 year warranty against defective parts or poor workmanship. Full details of 
the warranty and what to do in the unlikely event that your Vibe Ring is faulty can be found 
at: www.bathmatedirect.com/support



FRANÇAIS

AVANT DE COMMENCER
Avant d'utiliser votre Bathmate Vibe Ring, vous devez charger le stimulateur vibrant 
multifonction. Pour charger le stimulateur, branchez simplement le câble USB sur un point 
de charge USB et connectez le stimulateur à la prise de charge. Pendant la charge, le 
témoin indicateur de charge LED clignote. Une fois chargé, la LED reste allumé.

Le stimulateur nécessite environ 35 minutes pour se charger à fond et offrir près de 60 
minutes d'usage entre les charges

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
•  Ne portez pas votre Vibe Ring plus de 15 minutes d'affilée.
•  Laissez s'écouler au moins 60 minutes entre chaque usage.
•  Ne vous endormez pas en portant votre Vibe Ring.
•  Évitez d’utiliser votre Vibe Ring sous l’emprise de l’alcool et de drogues.
•  Évitez tout usage si vous prenez un traitement anticoagulant.
•  En cas de douleur ou d'inconfort, cessez immédiatement l'usage.
•  Consultez un médecin avant usage.

USAGE DE VOTRE VIBE RING
1. Glissez le stimulateur vibrant chargé à fond dans le manchon (Fig. 1) en vous assurant   
    que le bouton marche/arrêt est dirigé vers l'extérieur (Fig. 2).
2. Étirez le Vibe Ring à la largeur adaptée (nous recommandons de ne pas dépasser 10     
    cm pour éviter tout dommage) et enfilez-le à votre guise. CONSEIL : Nous     
    recommandons d'utiliser un peu de Bathmate Lube sur votre Vibe Ring pour éviter de    
    tirer sur les poils et la peau pendant la pose et le retrait.
3. Une fois en position et si vous vous sentez à l'aise, activez le stimulateur en appuyant    
    sur le bouton marche/arrêt. Continuez d'appuyer pour atteindre l'intensité de vibration   
    qui vous plaît.
4. Pour arrêter le stimulateur, appuyez simplement sur le bouton marche/arrêt sans le   
    relâcher pendant 2 secondes.
5. Nettoyez votre Bathmate Vibe Ring avec du Bathmate Clean, un détergent brumisé pour  
    accessoire formulé pour son usage avec tous les accessoires sexuels, puis rangez-le   
    dans son sac fourni à cet effet.

PROTECTION ENVIRONNEMENTALE
Les produits marqués de ce symbole ne devraient pas être traités comme
des déchets ménagers. En lieu et place, apportez-les à un centre de
recyclage prenant en charge les équipements électriques et électroniques.

GARANTIE
Le Bathmate Vibe Ring est conçu de manière à fonctionner pendant de nombreuses 
années sans problèmes. Il bénéficie d’une garantie de 1 an pièces et main d’œuvre. Vous 
retrouvez les détails de la garantie et la marche à suivre dans le cas - improbable - d'une 
panne de votre Vibe Ring sur le site : www.bathmatedirect.com/support



DEUTSCH

VOR BEGINN
Bevor Sie Ihren Bathmate Vibe Ring nutzen können, müssen Sie das 
Multifunktions-Vibrationsei aufladen. Um das Ei aufzuladen, stecken Sie einfach das 
USB-Kabel in eine USB-Ladestation und verbinden Sie es mit der Ladebuchse des Eies. 
Während des Aufladens blinkt das Licht der Ladeanzeige. Ist das Ei vollständig 
aufgeladen, leuchtet das Licht durchgängig.

Das Ei braucht etwa 35 Minuten zum Aufladen und kann ungefähr 60 Minuten betrieben 
werden, bevor es wieder aufgeladen werden muss.

SICHERHEITSHINWEISE
• Tragen Sie den Vibe Ring nicht länger als 15 Minuten am Stück.
• Pausieren Sie mindestens 60 Minuten vor einer erneuten Nutzung.
• Schlafen Sie nicht ein, wenn Sie den Vibe Ring tragen.
• Verwenden Sie den Vibe Ring nicht unter Drogen- oder Alkoholeinfluss.
• Nutzen Sie ihn nicht, wenn Sie blutverdünnende Medikamente einnehmen.
• Sollten Schmerzen oder Unwohlsein auftreten, stellen Sie den Gebrauch sofort ein.
• Holen Sie vor Gebrauch medizinischen Rat ein.

GEBRAUCH IHRES VIBE RINGS
1. Führen Sie das vollständig aufgeladene Ei in die Hülse (Abb. 1) und stellen Sie dabei   
    sicher, dass der An/Aus-Schalter nach außen zeigt (Abb. 2).
2. Ziehen Sie den Vibe Ring auf eine passende Weite auseinander (wir empfehlen weniger  
    als 10 cm, um eine Beschädigung zu vermeiden) und stülpen Sie ihn über. TIPP: Wir    
    empfehlen die Verwendung einer kleinen Menge Bathmate Lube auf dem Vibe Ring, um  
    zu vermeiden, dass er während des Aufsetzens und Abnehmens an den Haaren und der  
    Haut zieht.
3. Wenn er sich in Position befindet und Sie sich wohl fühlen, aktivieren Sie das Ei durch   
    Drücken des An/Aus-Schalters. Drücken Sie ihn so lange, bis die für Sie angenehmste    
    Vibrationsintensität erreicht ist.
4. Um das Ei auszuschalten, drücken Sie einfach den An/Aus-Schalter und halten Sie ihn 2  
    Sekunden lang gedrückt.
5. Säubern Sie Ihren Bathmate Vibe Ring mit Bathmate Clean, einem Sprühreiniger für    
    Liebesspielzeug, der für die Anwendung auf allen Sexspielzeugen entwickelt wurde, und  
    bewahren Sie ihn in der mitgelieferten Tasche auf.

UMWELTSCHUTZ
Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht wie
Hausmüll behandelt werden. Bringen Sie sie stattdessen zu einem
Recyclinghof, der elektrische und elektronische Geräte annimmt.

GARANTIE
Die Bathmate Vibe Ringe sind so entwickelt, dass sie viele Jahre problemlos genutzt 
werden können. Sie besitzen eine 1-jährige Garantie auf fehlerhafte Teile oder schlechte 
Verarbeitung. Genaue Einzelheiten zur Garantie und was im unwahrscheinlichen Fall eines 
Defekts am Vibe Ring zu tun ist, erfahren Sie unter: www.bathmatedirect.com/support

AVANT DE COMMENCER
Avant d'utiliser votre Bathmate Vibe Ring, vous devez charger le stimulateur vibrant 
multifonction. Pour charger le stimulateur, branchez simplement le câble USB sur un point 
de charge USB et connectez le stimulateur à la prise de charge. Pendant la charge, le 
témoin indicateur de charge LED clignote. Une fois chargé, la LED reste allumé.

Le stimulateur nécessite environ 35 minutes pour se charger à fond et offrir près de 60 
minutes d'usage entre les charges

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
•  Ne portez pas votre Vibe Ring plus de 15 minutes d'affilée.
•  Laissez s'écouler au moins 60 minutes entre chaque usage.
•  Ne vous endormez pas en portant votre Vibe Ring.
•  Évitez d’utiliser votre Vibe Ring sous l’emprise de l’alcool et de drogues.
•  Évitez tout usage si vous prenez un traitement anticoagulant.
•  En cas de douleur ou d'inconfort, cessez immédiatement l'usage.
•  Consultez un médecin avant usage.

USAGE DE VOTRE VIBE RING
1. Glissez le stimulateur vibrant chargé à fond dans le manchon (Fig. 1) en vous assurant   
    que le bouton marche/arrêt est dirigé vers l'extérieur (Fig. 2).
2. Étirez le Vibe Ring à la largeur adaptée (nous recommandons de ne pas dépasser 10     
    cm pour éviter tout dommage) et enfilez-le à votre guise. CONSEIL : Nous     
    recommandons d'utiliser un peu de Bathmate Lube sur votre Vibe Ring pour éviter de    
    tirer sur les poils et la peau pendant la pose et le retrait.
3. Une fois en position et si vous vous sentez à l'aise, activez le stimulateur en appuyant    
    sur le bouton marche/arrêt. Continuez d'appuyer pour atteindre l'intensité de vibration   
    qui vous plaît.
4. Pour arrêter le stimulateur, appuyez simplement sur le bouton marche/arrêt sans le   
    relâcher pendant 2 secondes.
5. Nettoyez votre Bathmate Vibe Ring avec du Bathmate Clean, un détergent brumisé pour  
    accessoire formulé pour son usage avec tous les accessoires sexuels, puis rangez-le   
    dans son sac fourni à cet effet.

PROTECTION ENVIRONNEMENTALE
Les produits marqués de ce symbole ne devraient pas être traités comme
des déchets ménagers. En lieu et place, apportez-les à un centre de
recyclage prenant en charge les équipements électriques et électroniques.

GARANTIE
Le Bathmate Vibe Ring est conçu de manière à fonctionner pendant de nombreuses 
années sans problèmes. Il bénéficie d’une garantie de 1 an pièces et main d’œuvre. Vous 
retrouvez les détails de la garantie et la marche à suivre dans le cas - improbable - d'une 
panne de votre Vibe Ring sur le site : www.bathmatedirect.com/support



ESPAÑOL

ANTES DE COMENZAR
Antes de usar Bathmate Vibe Ring, deberá cargar la bala vibradora multifunción. Para 
cargar la bala, simplemente enchufe el cable USB en un punto de carga USB y conéctelo 
a la bala a través de la toma de carga. Mientras se carga, el indicador LED de carga 
parpadeará. Una vez que esté completamente cargada, la luz LED permanecerá 
encendida.

La bala tardará aproximadamente 35 minutos en cargarse por completo y durará alrededor 
de 60 minutos entre una carga y otra.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
•  No use Vibe Ring más de 15 minutos seguidos.
•  Espere 60 minutos como mínimo entre cada uso.
•  No se duerma con Vibe Ring puesto.
•  No use Vibe Ring bajo la influencia de drogas o alcohol.
•  Evite usar el producto si toma medicamentos anticoagulantes.
•  Si siente dolor o molestias, interrumpa el uso de inmediato.
•  Consulte con su médico antes de usar el producto.

CÓMO USAR EL ANILLO VIBRADOR
1. Deslice la bala vibradora completamente cargada en la funda (Fig. 1) y asegúrese de    
    que el botón de encendido/apagado mire hacia fuera.
2. Estire Vibe Ring según el ancho deseado (recomendamos no más de 10 cm para evitar  
    daños) y deslícelo tanto como desee. CONSEJO: Recomendamos usar una pequeña    
    cantidad de Bathmate Lube en su Vibe Ring para evitar tirones de bello o piel mientras    
    se coloca y extrae.
3. Cuando el producto esté en posición y usted se sienta cómoda, active la bala con el    
    botón de encendido/apagado. Continúe presionándolo hasta alcanzar la intensidad de    
    vibración deseada.
4. Para apagar la bala, simplemente mantenga pulsado el botón de encendido/apagado    
    por 2 segundos.
5. Limpie Bathmate Vibe Ring con Bathmate Clean, un limpiador de juguetes en spray    
    formulado para usar con todos los juguetes sexuales, y guárdelo en la bolsa de    
    almacenamiento proporcionada.

PROTECCIÓN AMBIENTAL
Los productos marcados con este símbolo no deben tratarse como desechos
domésticos. En su lugar, debe llevarlos a un centro de reciclaje que acepte
equipos eléctricos y electrónicos.

GARANTÍA
Bathmate Vibe Rings están diseñados para que los pueda usar sin inconvenientes por 
muchos años. Están cubiertos por una garantía de 1 año contra piezas defectuosas o de 
mala calidad. Puede encontrar los detalles completos de la garantía y las instrucciones 
sobre lo que debe hacer en el improbable caso de que Vibe Ring sea defectuoso en  
www.bathmatedirect.com/support

VOR BEGINN
Bevor Sie Ihren Bathmate Vibe Ring nutzen können, müssen Sie das 
Multifunktions-Vibrationsei aufladen. Um das Ei aufzuladen, stecken Sie einfach das 
USB-Kabel in eine USB-Ladestation und verbinden Sie es mit der Ladebuchse des Eies. 
Während des Aufladens blinkt das Licht der Ladeanzeige. Ist das Ei vollständig 
aufgeladen, leuchtet das Licht durchgängig.

Das Ei braucht etwa 35 Minuten zum Aufladen und kann ungefähr 60 Minuten betrieben 
werden, bevor es wieder aufgeladen werden muss.

SICHERHEITSHINWEISE
• Tragen Sie den Vibe Ring nicht länger als 15 Minuten am Stück.
• Pausieren Sie mindestens 60 Minuten vor einer erneuten Nutzung.
• Schlafen Sie nicht ein, wenn Sie den Vibe Ring tragen.
• Verwenden Sie den Vibe Ring nicht unter Drogen- oder Alkoholeinfluss.
• Nutzen Sie ihn nicht, wenn Sie blutverdünnende Medikamente einnehmen.
• Sollten Schmerzen oder Unwohlsein auftreten, stellen Sie den Gebrauch sofort ein.
• Holen Sie vor Gebrauch medizinischen Rat ein.

GEBRAUCH IHRES VIBE RINGS
1. Führen Sie das vollständig aufgeladene Ei in die Hülse (Abb. 1) und stellen Sie dabei   
    sicher, dass der An/Aus-Schalter nach außen zeigt (Abb. 2).
2. Ziehen Sie den Vibe Ring auf eine passende Weite auseinander (wir empfehlen weniger  
    als 10 cm, um eine Beschädigung zu vermeiden) und stülpen Sie ihn über. TIPP: Wir    
    empfehlen die Verwendung einer kleinen Menge Bathmate Lube auf dem Vibe Ring, um  
    zu vermeiden, dass er während des Aufsetzens und Abnehmens an den Haaren und der  
    Haut zieht.
3. Wenn er sich in Position befindet und Sie sich wohl fühlen, aktivieren Sie das Ei durch   
    Drücken des An/Aus-Schalters. Drücken Sie ihn so lange, bis die für Sie angenehmste    
    Vibrationsintensität erreicht ist.
4. Um das Ei auszuschalten, drücken Sie einfach den An/Aus-Schalter und halten Sie ihn 2  
    Sekunden lang gedrückt.
5. Säubern Sie Ihren Bathmate Vibe Ring mit Bathmate Clean, einem Sprühreiniger für    
    Liebesspielzeug, der für die Anwendung auf allen Sexspielzeugen entwickelt wurde, und  
    bewahren Sie ihn in der mitgelieferten Tasche auf.

UMWELTSCHUTZ
Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht wie
Hausmüll behandelt werden. Bringen Sie sie stattdessen zu einem
Recyclinghof, der elektrische und elektronische Geräte annimmt.

GARANTIE
Die Bathmate Vibe Ringe sind so entwickelt, dass sie viele Jahre problemlos genutzt 
werden können. Sie besitzen eine 1-jährige Garantie auf fehlerhafte Teile oder schlechte 
Verarbeitung. Genaue Einzelheiten zur Garantie und was im unwahrscheinlichen Fall eines 
Defekts am Vibe Ring zu tun ist, erfahren Sie unter: www.bathmatedirect.com/support



PORTUGUÊS

ANTES DE COMEÇAR
Antes de começar a usar o seu Anel Vibratório Bathmate, você precisará carregar a bala 
vibratória multifuncional. Para carregar a bala, basta plugar o cabo USB a um ponto de 
carregamento USB e conectá-la por meio da entrada de carregamento. Ao carregar, o 
indicador LED luminoso piscará. Uma vez plenamente carregado, o LED ficará fixo.

A bala levará aproximadamente 35 minutos para ficar com carga total, e lhe dará um total 
de aproximadamente 60 minutos de uso entre recargas.

MEDIDAS DE SEGURANÇA
•  Não use o seu Anel Vibratório por mais de 15 minutos seguidos.
•  Deixe descansar por 60 minutos antes de cada uso.
•  Não adormeça enquanto usa o Anel Vibratório.
•  Não use o seu Anel Vibratório sob a influência de drogas ou álcool.
•  Evite o uso caso você esteja tomando algum medicamento que afine o sangue.
•  Caso sinta dor ou desconforto, interrompa imediatamente o uso.
•  Procure aconselhamento médico antes do uso.

USANDO O SEU ANEL VIBRATÓRIO
1. Deslize a bala vibratória plenamente carregada para dentro da manga (Fig.1),    
    certificando-se de que o botão liga/desliga esteja  voltado para fora (Fig.2).
2. Estique o Anel Vibratório até uma extensão adequada (recomendamos que não    
    ultrapasse os 10 cm, a fim de evitar danos) e use-o conforme desejado. DICA:    
    Recomendamos usar uma pequeña dose de Lubrificante Bathmate no seu Anel    
    Vibratório a fim de evitar puxar pêlos e pele na colocação e retirada.
3. Quando posicionado, e quando você estiver confortável com ele, ative a bala apertando  
    o botão liga/desliga. Continue a apertá-lo até encontrar a intensidade vibratória de sua    
    escolha.
4. Para desligar, basta apertar e segurar o botão liga/desliga por 2 segundos.
5. Limpe o seu Anel Vibratório Bathmate usando o Limpador Bathmate, um limpador de    
    acessórios formulado para o uso em brinquedos sexuais, e guarde-o na bolsa de    
    armazenamento fornecida.

PROTEÇÃO AMBIENTAL
Produtos marcados com este símbolo não devem ser tratados como lixo
doméstico. Em vez disso, leve-o a um centro de reciclagem que lide com
equipamentos eletroeletrônicos.

GARANTIA
Os Anéis Vibratórios Bathmate são projetados para oferecer anos de uso sem empecilhos. 
Eles são cobertos por uma garantia de 1 ano contra partes defeituosas ou defeitos de 
fabricação. Maiores detalhes sobre a garantia e sobre o que fazer no caso improvável de o 
seu Anel Vibratório apresentar um defeito podem ser encontrados em: 
www.bathmatedirect.com/support

ANTES DE COMENZAR
Antes de usar Bathmate Vibe Ring, deberá cargar la bala vibradora multifunción. Para 
cargar la bala, simplemente enchufe el cable USB en un punto de carga USB y conéctelo 
a la bala a través de la toma de carga. Mientras se carga, el indicador LED de carga 
parpadeará. Una vez que esté completamente cargada, la luz LED permanecerá 
encendida.

La bala tardará aproximadamente 35 minutos en cargarse por completo y durará alrededor 
de 60 minutos entre una carga y otra.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
•  No use Vibe Ring más de 15 minutos seguidos.
•  Espere 60 minutos como mínimo entre cada uso.
•  No se duerma con Vibe Ring puesto.
•  No use Vibe Ring bajo la influencia de drogas o alcohol.
•  Evite usar el producto si toma medicamentos anticoagulantes.
•  Si siente dolor o molestias, interrumpa el uso de inmediato.
•  Consulte con su médico antes de usar el producto.

CÓMO USAR EL ANILLO VIBRADOR
1. Deslice la bala vibradora completamente cargada en la funda (Fig. 1) y asegúrese de    
    que el botón de encendido/apagado mire hacia fuera.
2. Estire Vibe Ring según el ancho deseado (recomendamos no más de 10 cm para evitar  
    daños) y deslícelo tanto como desee. CONSEJO: Recomendamos usar una pequeña    
    cantidad de Bathmate Lube en su Vibe Ring para evitar tirones de bello o piel mientras    
    se coloca y extrae.
3. Cuando el producto esté en posición y usted se sienta cómoda, active la bala con el    
    botón de encendido/apagado. Continúe presionándolo hasta alcanzar la intensidad de    
    vibración deseada.
4. Para apagar la bala, simplemente mantenga pulsado el botón de encendido/apagado    
    por 2 segundos.
5. Limpie Bathmate Vibe Ring con Bathmate Clean, un limpiador de juguetes en spray    
    formulado para usar con todos los juguetes sexuales, y guárdelo en la bolsa de    
    almacenamiento proporcionada.

PROTECCIÓN AMBIENTAL
Los productos marcados con este símbolo no deben tratarse como desechos
domésticos. En su lugar, debe llevarlos a un centro de reciclaje que acepte
equipos eléctricos y electrónicos.

GARANTÍA
Bathmate Vibe Rings están diseñados para que los pueda usar sin inconvenientes por 
muchos años. Están cubiertos por una garantía de 1 año contra piezas defectuosas o de 
mala calidad. Puede encontrar los detalles completos de la garantía y las instrucciones 
sobre lo que debe hacer en el improbable caso de que Vibe Ring sea defectuoso en  
www.bathmatedirect.com/support



ITALIANO

PRIMA DI INIZIARE
Prima di usare il Bathmate Vibe Ring, la cartuccia vibrante multifunzionale deve essere 
caricata. A tal proposito, basta inserire il cavo USB in un’apposita porta di ricarica e 
collegare il cavo alla cartuccia mediante la presa di ricarica. Durante la carica, la spia 
indicatrice a LED lampeggerà. Terminata la carica, la luce LED sarà fissa.

La cartuccia si carica completamente in circa 35 minuti, potendo poi essere utilizzata per 
circa 60 minuti prima della nuova carica.

AVVERTENZE DI SICUREZZA
•  Non indossare il Vibe Ring per oltre 15 minuti per volta.
•  Interrompere l’uso per minimo 60 minuti.
•  Non addormentarsi durante l’uso del Vibe Ring
•  Non usare il Vibe Ring sotto l’effetto di droga o alcol.
•  Evitare l’uso se si assumono medicinali anticoagulanti.
•  Se si verificano dolore o fastidio, interrompere immediatamente l’uso.
•  Prima dell’uso, consultare un medico.

USO DEL VIBE RING
1. Inserire nella guaina la cartuccia completamente caricata (Fig. 1), assicurandosi che il    
    pulsante on/off sia rivolto verso l’esterno (Fig. 2).
2. Allargare il Vibe Ring fino a una larghezza adeguata (suggeriamo non oltre 10 cm per    
    prevenirne un danneggiamento) e infilare. SUGGERIMENTO: consigliamo una piccola    
    quantità di Bathmate Lube sul Vibe Ring per evitare lo stiramento di peli e pelle durante  
    l’inserimento o la rimozione.
3. Una volta in posizione e se ci si sente a proprio agio, attivare la cartuccia premendo il    
    pulsante on/off. Continuare a premerla fino a raggiungere l’intensità di vibrazione    
    desiderata.
4. Per spegnere la cartuccia, basta premere il pulsante on/off e tenerlo premuto per 2    
    secondi.
5. Pulire il Bathmate Vibe Ring usando Bathmate Clean, un dispositivo spruzzatore per    
    articoli erotici, e conservare nella confezione fornita in dotazione.

PROTEZIONE DELL’AMBIENTE
I prodotti contrassegnati con questo simbolo non vanno considerati come
rifiuti domestici. Smaltirli presso un centro di raccolta che si occupa di
attrezzatura elettrica ed elettronica.

GARANZIA
I Bathmate Vibe Ring sono progettati per l’uso pluriennale senza alcun problema. Sono 
coperti da un anno di garanzia su parti difettose o manifattura carente. Per tutti i dettagli 
sulla garanzia e cosa fare nel caso in cui il Vibe Ring sia danneggiato consultare il sito: 
www.bathmatedirect.com/support

ANTES DE COMEÇAR
Antes de começar a usar o seu Anel Vibratório Bathmate, você precisará carregar a bala 
vibratória multifuncional. Para carregar a bala, basta plugar o cabo USB a um ponto de 
carregamento USB e conectá-la por meio da entrada de carregamento. Ao carregar, o 
indicador LED luminoso piscará. Uma vez plenamente carregado, o LED ficará fixo.

A bala levará aproximadamente 35 minutos para ficar com carga total, e lhe dará um total 
de aproximadamente 60 minutos de uso entre recargas.

MEDIDAS DE SEGURANÇA
•  Não use o seu Anel Vibratório por mais de 15 minutos seguidos.
•  Deixe descansar por 60 minutos antes de cada uso.
•  Não adormeça enquanto usa o Anel Vibratório.
•  Não use o seu Anel Vibratório sob a influência de drogas ou álcool.
•  Evite o uso caso você esteja tomando algum medicamento que afine o sangue.
•  Caso sinta dor ou desconforto, interrompa imediatamente o uso.
•  Procure aconselhamento médico antes do uso.

USANDO O SEU ANEL VIBRATÓRIO
1. Deslize a bala vibratória plenamente carregada para dentro da manga (Fig.1),    
    certificando-se de que o botão liga/desliga esteja  voltado para fora (Fig.2).
2. Estique o Anel Vibratório até uma extensão adequada (recomendamos que não    
    ultrapasse os 10 cm, a fim de evitar danos) e use-o conforme desejado. DICA:    
    Recomendamos usar uma pequeña dose de Lubrificante Bathmate no seu Anel    
    Vibratório a fim de evitar puxar pêlos e pele na colocação e retirada.
3. Quando posicionado, e quando você estiver confortável com ele, ative a bala apertando  
    o botão liga/desliga. Continue a apertá-lo até encontrar a intensidade vibratória de sua    
    escolha.
4. Para desligar, basta apertar e segurar o botão liga/desliga por 2 segundos.
5. Limpe o seu Anel Vibratório Bathmate usando o Limpador Bathmate, um limpador de    
    acessórios formulado para o uso em brinquedos sexuais, e guarde-o na bolsa de    
    armazenamento fornecida.

PROTEÇÃO AMBIENTAL
Produtos marcados com este símbolo não devem ser tratados como lixo
doméstico. Em vez disso, leve-o a um centro de reciclagem que lide com
equipamentos eletroeletrônicos.

GARANTIA
Os Anéis Vibratórios Bathmate são projetados para oferecer anos de uso sem empecilhos. 
Eles são cobertos por uma garantia de 1 ano contra partes defeituosas ou defeitos de 
fabricação. Maiores detalhes sobre a garantia e sobre o que fazer no caso improvável de o 
seu Anel Vibratório apresentar um defeito podem ser encontrados em: 
www.bathmatedirect.com/support



РУССКИЙ

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
Перед использованием Bathmate Vibe Ring вам необходимо будет зарядить 
многофункциональное виброяйцо. Для зарядки яйца просто подключите его с 
помощью USB-кабеля к соответствующему разъему зарядной станции. Во время 
зарядки будет мигать светодиодный индикатор, как только она завершится, его 
свечение станет ровным.

Время полной зарядки составляет около 35 минут, ее хватает примерно на 60 минут 
работы яйца.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
•  Не носите устройство Vibe Ring больше 15 минут за раз.
•  Время до следующего использования должно составлять не менее 60 минут.
•  Не засыпайте с надетым устройством Vibe Ring.
•  Не используйте Vibe Ring под действием наркотиков или алкоголя.
•  Не используйте Vibe Ring во время приема антикоагулянтов. 
•  В случае возникновения болезненных ощущений или дискомфорта немедленно    
   прекратите использование.
•  Перед использованием проконсультируйтесь с врачом.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ VIBE RING
1. Оденьте полностью заряженное виброяйцо в оболочку (рис. №1), убедившись, что  
    кнопка вкл./выкл. находится с наружной стороны (рис. №2).
2. Вытяните устройство Vibe Ring на подходящую длину (мы рекомендуем не более    
    чем 10 см для безопасного применения) и наденьте его, как вам удобно. СОВЕТ:    
    мы рекомендуем наносить небольшое количество смазки Bathmate Lube на    
    устройство Vibe Ring во избежание захвата волос и кожи при надевании и снятии.
3. Находясь в комфортном для себя положении, активируйте виброяйцо нажатием    
    кнопки вкл./выкл. С ее помощью установите приемлемую интенсивность вибрации.
4. Для выключения виброяйца просто нажмите и удерживайте кнопку вкл./выкл. в    
    течение двух секунд.
5. Очистите Bathmate Vibe Ring с помощью Bathmate Clean, аэрозольного чистящего    
    средства для всех типов интимных игрушек, и положите устройство в имеющийся   
    контейнер для хранения.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
С продуктами, отмеченными данным знаком, не следует обращаться
как с бытовыми отходами. Вместо этого отнесите их в центр по
утилизации электрического и электронного оборудования.

ГАРАНТИЯ
Устройства Bathmate Vibe Ring рассчитаны на безотказную работу в течение многих 
лет. На них распространяется годовая гарантия, касающаяся дефектных деталей или 
некачественной сборки. С полным текстом гарантии, а также инструкциями о том, как 
действовать в случае маловероятного дефекта Vibe Ring, можно ознакомиться на 
сайте:  www.bathmatedirect.com/support



英語版

使用する前の注意事項
Bathmate Vibe Ringを使用する前に、多機能の振動ヘッドを充電しなければなりま
せん。USBケーブルをUSB充電ポートに差して、振動ヘッドに接続すると、充電できま
す。充電中は、LED充電ランプが点滅します。充電が完了すると、LED充電ランプが点
灯します。

約35分間で、振動ヘッドの充電が完了します。充電後、約60分間使えます。

安全上の注意事項
• Vibe Ringの毎回の使用時間は15分間以内にしてください。
•  60分間以上使用間隔を空けてください。
•  Vibe Ringをつけたまま、眠らないでください。
•  薬を飲んだ後、または飲酒後、Vibe Ringを使用しないでください。
•  血液の抗凝固薬を服用している場合、Vibe Ringを使用しないでください。
•  本製品使用中に、痛みや不快感があった場合、直ちに使用を中止してください。
•  本製品を使用する前に、医者の助言を求めてください。

Vibe Ringの使用方法
1. 充電完了になった振動ヘッドをスリーブにスライドさせて（図１）、オン/オフボタン 
     が外側を向いていること（図2）を確認してください。
2. Vibe Ringを適当な幅（破損を防ぐために、10cmを超えないことをお勧めします）      
     に伸ばして、お好みの位置にVibe Ringをつけてください。ヒント：着脱時に、髪や 
     皮膚が引っ張られないように、Vibe Ringに少量のBathmate  潤滑油を塗ることを 
     お勧めします。
3. 適切な位置に着用し、異常がない場合、オン/オフボタンを押して、振動ヘッドを作 
     動させます。希望の振動強度まで押し続けてください。
4. オン/オフボタンを2秒以上押し続けると、振動ヘッドの電源がオフになります。
5. Bathmate Clean（性玩具での使用のために処方されたスプレー状のクリーナー）  
     を使用して、Bathmateを洗浄したら、付属の収納袋に入れて保管してください。

環境保護
このマークがついた製品は、家庭ごみとして出さないで、電気・
電子機器を扱っているリサイクルセンターへお持ち込みください。

保証
Bathmate Vibe Ringは、何年も問題なく使用できるよう設計されています。欠陥のあ
る部品または仕上がりに対して、1年間の保証を提供します。保証内容およびVibe 
Ringに万一欠陥があった場合に行なうべきことについては、
www.bathmatedirect.com/supportにアクセスしてください。

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
Перед использованием Bathmate Vibe Ring вам необходимо будет зарядить 
многофункциональное виброяйцо. Для зарядки яйца просто подключите его с 
помощью USB-кабеля к соответствующему разъему зарядной станции. Во время 
зарядки будет мигать светодиодный индикатор, как только она завершится, его 
свечение станет ровным.

Время полной зарядки составляет около 35 минут, ее хватает примерно на 60 минут 
работы яйца.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
•  Не носите устройство Vibe Ring больше 15 минут за раз.
•  Время до следующего использования должно составлять не менее 60 минут.
•  Не засыпайте с надетым устройством Vibe Ring.
•  Не используйте Vibe Ring под действием наркотиков или алкоголя.
•  Не используйте Vibe Ring во время приема антикоагулянтов. 
•  В случае возникновения болезненных ощущений или дискомфорта немедленно    
   прекратите использование.
•  Перед использованием проконсультируйтесь с врачом.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ VIBE RING
1. Оденьте полностью заряженное виброяйцо в оболочку (рис. №1), убедившись, что  
    кнопка вкл./выкл. находится с наружной стороны (рис. №2).
2. Вытяните устройство Vibe Ring на подходящую длину (мы рекомендуем не более    
    чем 10 см для безопасного применения) и наденьте его, как вам удобно. СОВЕТ:    
    мы рекомендуем наносить небольшое количество смазки Bathmate Lube на    
    устройство Vibe Ring во избежание захвата волос и кожи при надевании и снятии.
3. Находясь в комфортном для себя положении, активируйте виброяйцо нажатием    
    кнопки вкл./выкл. С ее помощью установите приемлемую интенсивность вибрации.
4. Для выключения виброяйца просто нажмите и удерживайте кнопку вкл./выкл. в    
    течение двух секунд.
5. Очистите Bathmate Vibe Ring с помощью Bathmate Clean, аэрозольного чистящего    
    средства для всех типов интимных игрушек, и положите устройство в имеющийся   
    контейнер для хранения.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
С продуктами, отмеченными данным знаком, не следует обращаться
как с бытовыми отходами. Вместо этого отнесите их в центр по
утилизации электрического и электронного оборудования.

ГАРАНТИЯ
Устройства Bathmate Vibe Ring рассчитаны на безотказную работу в течение многих 
лет. На них распространяется годовая гарантия, касающаяся дефектных деталей или 
некачественной сборки. С полным текстом гарантии, а также инструкциями о том, как 
действовать в случае маловероятного дефекта Vibe Ring, можно ознакомиться на 
сайте:  www.bathmatedirect.com/support



简体中文

使用前注意事项

使用Bathmate振动环（Vibe Ring）前，需要对多功能振动头进行充电。将USB电
缆插入USB充电端口，并连接至振动头，即可为振动头充电。充电时，LED充电指

示灯闪光。当充满电时，LED充电指示灯将保持固定灯光。

大约35分钟，即可完成振动头充电，充电后，可使用大约60分钟。

安全保护措施

•  每次佩戴振动环（Vibe Ring），请勿超过15分钟。

•  每次使用的时间间隔最小为60分钟。

•  请勿戴振动环（Vibe Ring）入睡。

•  请勿在服药或饮酒状态下使用振动环（Vibe Ring）。

•  治疗过程中，请勿使用振动环。

•  使用本产品过程中，如有疼痛或不舒适症状，应立即停止使用。

•  在使用本产品之前，应寻医问诊。

振动环（Vibe Ring）的用法

1. 将充满电的振动头推入套筒中（图1），确保开/关按钮向外（图2）。

2. 将振动环（Vibe Ring）伸展至适当的宽度（我司建议宽度不超过10cm，以防止 

  发生损坏），并根据需要佩戴振动环。提示：我司建议在振动环（Vibe Ring）   

  上使用少量Bathmate润滑油，以避免佩戴或摘掉振动环时夹卡头发或皮肤。

3. 佩戴到位并感觉舒适后，按下开/关按钮，激活振动头。持续按住按钮，调节振  

  动强度，直至您对振动强度满意为止。

4. 按住开/关按钮2秒钟，即可关闭振动头。

5. 使用Bathmate清洁剂（一种按特定配方制造、用于情趣性玩具清洁的雾状清洁     

  剂）清洁Bathmate振动环（Vibe Ring），并将其贮藏在产品随附的贮藏袋内。

环境保护

标记有本符号的产品不得作为生活垃圾处理。而应将其交给处理电气

产品和电气设备的废品回收再利用中心，进行废物处理。

质保

Bathmate Vibe Rings提供长期使用服务。针对缺陷部件或不良品，提供一年质保

期。关于质保期与振动环（Vibe Ring）可靠性事件处理的详细信息，敬请参阅网

址：www.bathmatedirect.com/support。

使用する前の注意事項
Bathmate Vibe Ringを使用する前に、多機能の振動ヘッドを充電しなければなりま
せん。USBケーブルをUSB充電ポートに差して、振動ヘッドに接続すると、充電できま
す。充電中は、LED充電ランプが点滅します。充電が完了すると、LED充電ランプが点
灯します。

約35分間で、振動ヘッドの充電が完了します。充電後、約60分間使えます。

安全上の注意事項
• Vibe Ringの毎回の使用時間は15分間以内にしてください。
•  60分間以上使用間隔を空けてください。
•  Vibe Ringをつけたまま、眠らないでください。
•  薬を飲んだ後、または飲酒後、Vibe Ringを使用しないでください。
•  血液の抗凝固薬を服用している場合、Vibe Ringを使用しないでください。
•  本製品使用中に、痛みや不快感があった場合、直ちに使用を中止してください。
•  本製品を使用する前に、医者の助言を求めてください。

Vibe Ringの使用方法
1. 充電完了になった振動ヘッドをスリーブにスライドさせて（図１）、オン/オフボタン 
     が外側を向いていること（図2）を確認してください。
2. Vibe Ringを適当な幅（破損を防ぐために、10cmを超えないことをお勧めします）      
     に伸ばして、お好みの位置にVibe Ringをつけてください。ヒント：着脱時に、髪や 
     皮膚が引っ張られないように、Vibe Ringに少量のBathmate  潤滑油を塗ることを 
     お勧めします。
3. 適切な位置に着用し、異常がない場合、オン/オフボタンを押して、振動ヘッドを作 
     動させます。希望の振動強度まで押し続けてください。
4. オン/オフボタンを2秒以上押し続けると、振動ヘッドの電源がオフになります。
5. Bathmate Clean（性玩具での使用のために処方されたスプレー状のクリーナー）  
     を使用して、Bathmateを洗浄したら、付属の収納袋に入れて保管してください。

環境保護
このマークがついた製品は、家庭ごみとして出さないで、電気・
電子機器を扱っているリサイクルセンターへお持ち込みください。

保証
Bathmate Vibe Ringは、何年も問題なく使用できるよう設計されています。欠陥のあ
る部品または仕上がりに対して、1年間の保証を提供します。保証内容およびVibe 
Ringに万一欠陥があった場合に行なうべきことについては、
www.bathmatedirect.com/supportにアクセスしてください。



繁体中文

使用前注意事項

使用Bathmate振動環（Vibe Ring）前，需要對多功能振動頭進行充電。將USB電
線插入USB充電埠，並連接至振動頭，即可為振動頭充電。充電時，LED充電指示

燈閃光。當充滿電時，LED充電指示燈將保持固定燈光。

大約35分鐘，即可完成振動頭充電，充電後，可使用大約60分鐘。

安全保護措施

•  每次佩戴振動環（Vibe Ring），請勿超過15分鐘。

•  每次使用的時間間隔至少為60分鐘。

•  請勿戴振動環（Vibe Ring）入睡。

•  請勿在服藥或飲酒狀態下使用振動環（Vibe Ring）。

•  治療過程中，請勿使用振動環。

•  使用本產品過程中，如有疼痛或不舒適症狀，應立即停止使用。

•  在使用本產品之前，應尋醫問診。

振動環（Vibe Ring）的用法

1. 將充滿電的振動頭推入套中（圖1），確保開/關按鈕向外（圖2）。

2. 將振動環（Vibe Ring）伸展至適當的寬度（我司建議寬度不超過10cm，以防止 

   損壞），並根據需要佩戴振動環。提示：我司建議在振動環（Vibe Ring）上使 

   用少量Bathmate潤滑油，以避免佩戴或摘掉振動環時夾卡頭髮或皮膚。

3. 佩戴到位並感覺舒適後，按下開/關按鈕，啟動振動頭。持續按住按鈕，調節振   

   動強度，直至您對振動強度滿意為止。

4. 按住開/關按鈕2秒鐘，即可關閉振動頭。

5. 使用Bathmate清潔劑（一種按特定配方製造、用於情趣性玩具清潔的霧狀清潔 

   劑）清潔Bathmate振動環（Vibe Ring），並將其貯放在產品隨附的貯藏袋內。

環境保護

標記有本符號的產品不得作為一般垃圾處理。而應將其交給處理電

氣產品和電氣設備的廢棄品回收再利用單位，進行廢物處理。

保固

Bathmate Vibe Rings提供長期使用服務。針對缺陷部件或不良品，提供一年保固

期。關於保固期與振動環（Vibe Ring）可靠性事件處理的詳細資訊，敬請參閱網

址：www.bathmatedirect.com/support。

使用前注意事项

使用Bathmate振动环（Vibe Ring）前，需要对多功能振动头进行充电。将USB电
缆插入USB充电端口，并连接至振动头，即可为振动头充电。充电时，LED充电指

示灯闪光。当充满电时，LED充电指示灯将保持固定灯光。

大约35分钟，即可完成振动头充电，充电后，可使用大约60分钟。

安全保护措施

•  每次佩戴振动环（Vibe Ring），请勿超过15分钟。

•  每次使用的时间间隔最小为60分钟。

•  请勿戴振动环（Vibe Ring）入睡。

•  请勿在服药或饮酒状态下使用振动环（Vibe Ring）。

•  治疗过程中，请勿使用振动环。

•  使用本产品过程中，如有疼痛或不舒适症状，应立即停止使用。

•  在使用本产品之前，应寻医问诊。

振动环（Vibe Ring）的用法

1. 将充满电的振动头推入套筒中（图1），确保开/关按钮向外（图2）。

2. 将振动环（Vibe Ring）伸展至适当的宽度（我司建议宽度不超过10cm，以防止 

  发生损坏），并根据需要佩戴振动环。提示：我司建议在振动环（Vibe Ring）   

  上使用少量Bathmate润滑油，以避免佩戴或摘掉振动环时夹卡头发或皮肤。

3. 佩戴到位并感觉舒适后，按下开/关按钮，激活振动头。持续按住按钮，调节振  

  动强度，直至您对振动强度满意为止。

4. 按住开/关按钮2秒钟，即可关闭振动头。

5. 使用Bathmate清洁剂（一种按特定配方制造、用于情趣性玩具清洁的雾状清洁     

  剂）清洁Bathmate振动环（Vibe Ring），并将其贮藏在产品随附的贮藏袋内。

环境保护

标记有本符号的产品不得作为生活垃圾处理。而应将其交给处理电气

产品和电气设备的废品回收再利用中心，进行废物处理。

质保

Bathmate Vibe Rings提供长期使用服务。针对缺陷部件或不良品，提供一年质保

期。关于质保期与振动环（Vibe Ring）可靠性事件处理的详细信息，敬请参阅网

址：www.bathmatedirect.com/support。



Presenting Trim, Bathmate’s first electronic essential. The ultimate 
accessory to get the most from your Bathmate products.

Ensuring that your pubic area is well trimmed will not only help facilitate the 
vacuum seal against the pelvic seat, generating more suction and allowing the 
hydropump to reach its full potential, but will help to avoid any painful snagging 

when putting on and removing your Vibe Ring.

Order yours now: www.bathmatedirect.com

使用前注意事項

使用Bathmate振動環（Vibe Ring）前，需要對多功能振動頭進行充電。將USB電
線插入USB充電埠，並連接至振動頭，即可為振動頭充電。充電時，LED充電指示

燈閃光。當充滿電時，LED充電指示燈將保持固定燈光。

大約35分鐘，即可完成振動頭充電，充電後，可使用大約60分鐘。

安全保護措施

•  每次佩戴振動環（Vibe Ring），請勿超過15分鐘。

•  每次使用的時間間隔至少為60分鐘。

•  請勿戴振動環（Vibe Ring）入睡。

•  請勿在服藥或飲酒狀態下使用振動環（Vibe Ring）。

•  治療過程中，請勿使用振動環。

•  使用本產品過程中，如有疼痛或不舒適症狀，應立即停止使用。

•  在使用本產品之前，應尋醫問診。

振動環（Vibe Ring）的用法

1. 將充滿電的振動頭推入套中（圖1），確保開/關按鈕向外（圖2）。

2. 將振動環（Vibe Ring）伸展至適當的寬度（我司建議寬度不超過10cm，以防止 

   損壞），並根據需要佩戴振動環。提示：我司建議在振動環（Vibe Ring）上使 

   用少量Bathmate潤滑油，以避免佩戴或摘掉振動環時夾卡頭髮或皮膚。

3. 佩戴到位並感覺舒適後，按下開/關按鈕，啟動振動頭。持續按住按鈕，調節振   

   動強度，直至您對振動強度滿意為止。

4. 按住開/關按鈕2秒鐘，即可關閉振動頭。

5. 使用Bathmate清潔劑（一種按特定配方製造、用於情趣性玩具清潔的霧狀清潔 

   劑）清潔Bathmate振動環（Vibe Ring），並將其貯放在產品隨附的貯藏袋內。

環境保護

標記有本符號的產品不得作為一般垃圾處理。而應將其交給處理電

氣產品和電氣設備的廢棄品回收再利用單位，進行廢物處理。

保固

Bathmate Vibe Rings提供長期使用服務。針對缺陷部件或不良品，提供一年保固

期。關於保固期與振動環（Vibe Ring）可靠性事件處理的詳細資訊，敬請參閱網

址：www.bathmatedirect.com/support。



Sold as a novelty only. No medical claims are warranted or implied with the use of this 

product. Warning for vibrating products: To avoid injury or aggravation of pre-existing 

conditions, this product should not be used on swollen or inflamed areas or skin 

lacerations.

Warranty Registration

Bathmate Vibe Rings are designed to provide many years of trouble free use. They 

are covered by a 1 year warranty against defective parts or poor workmanship. Full 

details of the warranty and what to do in the unlikely event that your Vibe Ring is faulty 

can be found at:

www.bathmatedirect.com/support

Bathmate is a worldwide registered trademark.
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